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As far as I know, the meeting is still scheduled for tomorrow.

He acted as if nothing had happened, even though he knew the truth.

She was, as it were, the heart and soul of the company.

You can borrow the car as long as you return it by 8 PM.

He was late to the meeting, as usual.

I’ll have the chocolate cake, and I’ll take the coffee as well.

I will ask her if she wants to join us for dinner.

She asked for a glass of water after the long walk.

I will ask him to help me with the project.

She fell asleep immediately after the long day.

Feel free to ask if you need any assistant.

The event will last for an hour at the most.

After hearing the news, I was at a loss for words.

At first, I didn’t understand what was happening, but later it made sense.

At least we finished the project on time.

The firefighters risk their lives to save others.

She fainted at the sight of the blood.

He is a professional athlete who competes in international competitions.

The atmosphere at the concert was electric, with everyone enjoying the music.

The soldiers launched an attack on the enemy base.
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私の知る限りでは、その会議は明日の予定です。
彼は何もなかったかのように振舞いましたが、実際には真実を知っていました。
彼女は言わば、その会社の心臓部であり魂でした。
車は8時までに返す限り、借りても大丈夫です。
彼はいつも通り、会議に遅刻しました。
チョコレートケーキをいただきますし、コーヒーもお願いします。
彼女に夕食に一緒に来るかどうか尋ねます。
長い散歩の後、彼女は水を一杯頼みました。
プロジェクトを手伝ってもらうように彼に頼みます。
彼女は長い一日の後、すぐに眠りにつきました。
助けが必要な時は気軽に聞いてください。
イベントはせいぜい1時間続きます。
その知らせを聞いて、私は言葉が出ませんでした。
最初は何が起こっているのか理解できませんでしたが、後で納得しました。
少なくとも私たちはプロジェクトを期限内に終わらせました。
消防士たちは他の人を救うために命をかけています。
彼女は血を見て気を失いました。
彼は国際大会で競技するプロのアスリートです。
コンサートの雰囲気はとても盛り上がっていて、みんなが音楽を楽しんでいました。
兵士たちは敵の基地に攻撃を仕掛けました。

She plans to attend the conference next week.

The flight attendant offered us drinks during the flight.

The teacher asked for everyone’s attention before starting the lesson.

His positive attitude towards life makes him a great leader.

Bright colors in nature attract many insects.

The Eiffel Tower is a major attraction in Paris.

The comedian had the entire audience laughing.

The author of the novel will be speaking at the book event.

The new software will be available for download next month.

The main avenue in the city is lined with shops and restaurants.

The average temperature in this region is 25°C during the summer.

You should avoid eating too much sugar to stay healthy.

He tried to avoid the unpleasant conversation by changing the subject.

She always tries to avoid trouble by keeping a low profile.

She received an award for her outstanding performance in the competition.

The weather was awful, with heavy rain and strong winds.

The children were playing in the backyard while the parents cooked.

Bacteria can be harmful to your health if not properly handled.

The airline lost my baggage during the flight.

I love to bake cookies on the weekends.

彼女は来週の会議に出席する予定です。
客室乗務員はフライト中に飲み物を提供してくれました。
先生は授業を始める前に、みんなの注意を求めました。
彼の人生に対する前向きな態度は、彼を素晴らしいリーダーにしています。
自然の中で鮮やかな色は多くの昆虫を引き寄せます。
エッフェル塔はパリの主要な観光名所です。
コメディアンは観客全員を笑わせました。
その小説の著者は書籍イベントで話す予定です。
新しいソフトウェアは来月ダウンロード可能になります。
市内の主要な大通りには、ショップやレストランが並んでいます。
この地域の夏の平均気温は25°Cです。
健康を保つためには、過剰な砂糖を避けるべきです。
彼は話題を変えることで不快な会話を避けようとしました。
彼女は常に目立たないようにして、トラブルを避けようとします。
彼女はコンペティションでの優れたパフォーマンスに対して賞を受け取りました。
天気はひどく、大雨と強風でした。
子どもたちは親たちが料理をしている間、裏庭で遊んでいました。
細菌は適切に扱わないと健康に害を及ぼす可能性があります。
航空会社はフライト中に私の荷物を紛失しました。
私は週末にクッキーを焼くのが大好きです。


